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INTRODUCTION/INTRODUCCIÓN

• As ASAC President I hereby report for the period May 2021 to October 2022, which
highlights the achievements of our organization during this period as well as challenges
faced and recommendations for its continued growth and development. All activities,
meetings and participation in JCI and JCI Senate events were undertaken with a great
team comprising Executive Committee members, ASAC Program Directors and
Ambassadors. While today ASAC’s membership is 20 Senates of our region, we look
forward to embracing more of the non-affiliated going forward.

• En calidad de Presidente ASAC presento un informe para el período de mayo de 2021 a
octubre de 2022, que destaca los logros de nuestra organización durante este período, así
como los desafíos enfrentados y las recomendaciones para el crecimiento y desarrollo
continuo. Todas las actividades, reuniones y participación en los eventos de la JCI y del
Senado de la JCI se llevaron a cabo con un gran equipo compuesto por miembros del
Comité Ejecutivo, Directores del Programa ASAC y Embajadores. Si bien hoy en día la
membresía de ASAC es de 20 Senados de nuestra región, esperamos abrazar a más de los
no afiliados en el futuro.

“Together, We are Stronger /Juntos, Somos más Fuertes”



ACHIEVEMENTS / LOGROS
English Spanish

1. Institutional changes within ASAC

a. After unanimous agreement among members, 

ASAC’s fiscal year was realigned with that of JCI.  It 

was changed from June to May to January to 

December.  Related amendments to Bylaws and 

Policy Manual are in progress.

b. ASAC’s AGM will be held during its Annual Encounter 

instead of at an Area Conference.

2. Financial systems regularized by Treasurer Lawrence 

Pittman

a. Invoices will be issued at the beginning of each year

b. Dues are to be paid within the first 3 months of each 

year

c. Receipts will be issued

d. Recommendations for the proper legal registration of 

ASAC

3. Signing of Memoranda of Understanding with all JCI 

Senates (AMESA, ASSEAN, ASE)

4. Annual commemoration of the International Day of the JCI 

Senator, jointly with all JCI Senates

5. Active participation in Joint Board Meetings at the 2021 JCI 

World Congress in South Africa and the 2022 JCI World 

Congress in Hong Kong

1. Cambios institucionales dentro de ASAC

a. Luego de un acuerdo unánime entre los miembros, el año 

fiscal de ASAC se realineó con el de la JCI. Se cambió de 

junio a mayo a enero a diciembre. Las enmiendas 

relacionadas a los estatutos y al manual de políticas están 

en progreso.

b. La AGM de ASAC se llevará a cabo durante su Encuentro 

Anual en lugar de una Conferencia de Área.

2. Sistemas financieros regularizados por el Tesorero Lawrence 

Pittman

a. Las facturas se emitirán al inicio de cada año.

b. Las cuotas se pagarán dentro de los primeros 3 meses de 

cada año.

c. Se emitirán recibos

d. Recomendaciones para el debido registro legal de ASAC

3. Firma de Memorandos de Entendimiento con todos los Senados 

de la JCI (AMESA, ASSEAN, ASE)

4. Conmemoración anual del Día Internacional del Senador JCI, en 

conjunto con todos los Senados JCI

5. Participación en las Reuniones de la Junta Directiva Conjunta en 

el Congreso Mundial de la JCI 2021 en Sudáfrica y el Congreso 

Mundial de la JCI 2022 en Hong Kong

“Together we are Stronger/Juntos somos más Fuertes”



ACHIEVEMENTS / LOGROS

“Together we are Stronger/Juntos somos más Fuertes”

English Spanish

6. Led by ASAC, approval of a Resolution by all JCI Senates to 

commemorate International Day of the JCI Senator on 14 

September annually.  This was approved at the 2022 Joint 

Boards Meeting 2022 at the JCI World Congress in Hong Kong.

7. Quarterly successful celebrations of ASAC’s 20th Anniversary, 

led by President’s Emissary Magnolia Cañas Pena. All Past 

Presidents were invited to participate by sharing their historical 

achievements. Awards were prepared for all Past Presidents.

8. Launch of ASAC legacy project “Friends of ASAC” led by Vice 

President Victor “Pucho” Garcia. A target of 25 Senators was 

set, it closed with 33 Senators.

9. Participation in ASSEAN meetings, highlights of which were 

presentations to their membership, especially a business 

presentation on the Coffee Industry of Colombia, done by 

Ambassador Norvita Cardenas

10. Launch of an ASAC Booth at the Conference of America in 

Curacao. This was ASAC’s first public outreach during an Area 

Conference and it was well-received by JCI members. Publication 

of 12 editions of ASAC News

6. Liderado por ASAC, aprobación de una Resolución por todos los 

Senados JCI para conmemorar el Día Internacional del Senador JCI el 

14 de septiembre de cada año. Esto fue aprobado en la Reunión de 

Juntas Directivas Conjuntas de 2022 en el Congreso Mundial de la JCI 

en Hong Kong.

7. Exitosas celebraciones trimestrales del 20 Aniversario de ASAC, 

encabezadas por la Emisaria del Presidente Magnolia Cañas Pena. 

Todos los presidentes pasados fueron invitados a participar 

compartiendo sus logros históricos. Se prepararon premios para todos 

los presidentes pasado.

8. Lanzamiento del proyecto legado de ASAC “Amigos de ASAC” 

liderado por el Vicepresidente Víctor “Pucho” García. Se fijó una meta 

de 25 Senadores, se cerró con 33 Senadores.

9. Participación en reuniones de la ASSEAN, destacando las 

presentaciones a su membresía, especialmente una presentación 

empresarial sobre la Industria del Café de Colombia, realizada por la 

Embajadora Norvita Cardenas.

10. Lanzamiento de un Stand de ASAC en la Conferencia de América en 

Curazao. Este fue el primer alcance público de ASAC durante una 

Conferencia de Área y fue bien recibido por los miembros de la 

JCI. Publicación de 12 ediciones de ASAC News.



ACHIEVEMENTS / LOGROS
English Spanish

11. ASAC’s Business Network 

a. An established database of about 200 Senators

b. 2 projects were successfully implemented.

c. Completion of a comprehensive ASAC Directory, 60% 

completed by Senator Rosa Santana will enrich this. 

12. JCI Recognition of ASAC’s annual contribution to JCI 

Foundation with the Phil Pugsley Award

13. An ASAC JCI Foundation project was officially launched with 

Director Nancy Maza Leue.  This used to be an annual donation to 

the JCI Foundation. It is now a program to encourage Local 

Organizations to engage in JCI-themed projects for competitive 

prizes.

14. Hosting of the 12th ASAC Encounter in Trinidad and Tobago.  

This was on hold since 2020 due to the global pandemic. In spite 

of several ups and downs, and cost challenges, representatives of 

17 of our 20 senates participated.  There was also the sale of 

limited edition commemorative ASAC pins, at the back of which 

recognized 20 years of ASAC.

15. High-level ASAC representation at most senate events (about 

80%) throughout our region.

16. We have followed our Strategic Plan and 80% objectives were 

achieved

11. Red Empresarial ASAC

a. Una base de datos establecida de alrededor de 200 senadores

b. Se implementaron con éxito 2 proyectos. 

c. La finalización de un Directorio ASAC completo, completado 

en un 60 % por la Senadora Rosa Santana, enriquecerá esto.

12. Reconocimiento JCI de la contribución anual de ASAC a la 

Fundación JCI con el Premio Phil Pugsley

13. Se lanzó oficialmente el proyecto de la Fundación ASAC JCI con 

la Directora Nancy Maza Leue. Esto solía ser una donación anual a 

la Fundación JCI. Ahora es un programa para alentar a las 

Organizaciones Locales a participar en proyectos temáticos de la 

JCI a cambio de premios competitivos.

14. Organización del 12° Encuentro ASAC en Trinidad y Tobago. 

Esto estuvo en suspenso desde 2020 debido a la pandemia 

mundial. A pesar de varios altibajos, participaron representantes 

de 17 de nuestros 20 senados. También se realizó la venta de pines 

conmemorativos ASAC de edición limitada, en cuya parte posterior 

se reconocieron los 20 años de ASAC.

15. Representación de ASAC de alto nivel en la mayoría de los 

eventos del Senado (alrededor de 80%) en toda nuestra región.

16. Hemos seguido nuestro plan estratégico y 80% de los objetivos 

fueron logrados.

“Together we are Stronger/Juntos somos más Fuertes”



VISITS / ATTENDANCE TO JCI AND SENATE MEETINGS

VISITAS /ASISTENCIA A LAS REUNIONES DE LA JCI Y DEL SENADO

“Together, We are Stronger/Juntos, Somos más Fuertes”

Visits / Visitas: MEETINGS/ REUNIONES

• Aruba

• Bolivia

• Brazil

• Colombia

• Curacao

• Dominican Republic

• Ecuador

• Mexico

• Panama

• Peru

• Puerto Rico

• Suriname

• United States of America

• West Indies

• ASAC’s first Virtual Regional General Meeting with Key Speaker, Presidential 

Candidate, Argenis Angulo of Venezuela. 

• National Conventions - México, Colombia, Republica Dominicana, West Indies

• Participation in virtual meetings of AMESA, ASSEAN, ASE, and Secretary of the 

Joint Board to broaden ASAC’s network with the other JCI continents. 

• Joint Boards Meetings 2021 and 2022, JCI World Congress, South Africa and in 

Hong Kong.

• Asambleas Extraordinarias virtuales ASAC, en la cual fueron sometidos a

aprobación el periodo de pago de membresía anual ASAC y ajuste de periodo 

del comité ejecutivo similar al periodo JCI, de enero a diciembre.

• National Presidents’ Meeting, Brazil

• Encuentro del senado Panamá

• Guest Speaker at several meetings of Senates or Other Organizations.



CHALLENGES / DESAFIOS

1. Working and travelling  in a COVID environment 

2. A Communications system that was slow to get off the ground.  

3. Recognizing that not all who volunteer have the time to fulfill the task for which they 
have volunteered. 

4. Good and timely administrative support

*************

1. Trabajar y viajar en un entorno COVID

2. Un sistema de comunicaciones que tardó en despegar.

3. Reconociendo que no todos los que se ofrecen como voluntarios tienen el tiempo para 
cumplir con la tarea para la que se han ofrecido.

4. Buen y oportuno apoyo administrativo.

“Together, We are Stronger/Juntos, Somos más Fuertes”



RECOMMENDATIONS / RECOMENDACIONES

1. Establish a Team to manage Communications. This portfolio should include the Website, ASAC News, 
Social Media and Chat Groups, and each Senate should have a focal point with that responsibility.

2. ASAC should own a zoom platform to facilitate simultaneous translation and all Senates should be able to
access it.

3. Maintain a regional calendar of events that include all National Conventions.

4. Follow the approved Strategic Plan 

*********************

1. Establecer un equipo para gestionar las comunicaciones. Esta cartera debe incluir el sitio web, las noticias de 
ASAC, las redes sociales y los grupos de chat, y cada Senado debe tener un punto focal con esa 
responsabilidad. 

2. ASAC debería tener una plataforma de zoom para facilitar la traducción simultánea y todos los Senados 
deberían poder acceder a ella. 

3. Mantener un calendario regional de eventos que incluya todas las Convenciones Nacionales. 

4. Seguir el Plan Estratégico aprobado

“Together, We are Stronger/Juntos, Somos más Fuertes”



ACKNOWLEDGEMENTS/ RECOGNITION
AGRADECIMIENTOS/ RECONOCIMIENTOS

• To the Almighty for the Strength, courage and resources that He provided to allow me to serve ASAC and JCI in different and interesting ways, and to see
every obstacle as an opportunity, throughout my term of office.

• To my family, who gave me the freedom and support to work with ASAC . We are soon reminded that once you accept the charge of office, you are no longer
a volunteer, but committed to serve and most often, it is Service+

• To VP Pucho and the Executive Team, you excelled in your outreach to the membership

• To all Senators throughout the region who warmly welcomed me, we have become ‘friends forever’ with bonds that will not be easily broken.

• Having recognized all Past Presidents, Serving Board Members and my new Senate Friends, I want to specially recognize a group of 3 Volunteers with
Certificates of Appreciation for their contribution to reviewing the Branding of ASAC and making recommendations for alignment with JCI Branding
Guidelines – Catalina Senmache, Obdulia Mosquera and Zyddi Santi

• Last, but not least, I recognize with an Award, a Senator I was fortunate to meet in the Dominican Republic, the designer of our ASAC logo, Senator Jose del
Carmen Ramirez. Thank you for sharing your talent with us!

**************************************

• Agradezco al Todopoderoso por la Fortaleza, el coraje y los recursos que me brindó para permitirme servir a ASAC y la JCI de maneras diferentes e
interesantes, y ver cada obstáculo como una oportunidad, a lo largo de mi mandato.

• A mi familia, quienes me dieron la libertad y el apoyo para trabajar con ASAC. Pronto se nos recuerda que una vez que acepta el cargo del cargo, ya no es un
voluntario, sino un compromiso de servicio y a menudo, se trata de Servir+

• Para VP Pucho y el Equipo Ejecutivo, sobresalió en su alcance a la membresía

• A todos los senadores de la región que me recibieron calurosamente, nos hemos convertido en "amigos para siempre" con lazos que no se romperán
fácilmente.

• He reconocido a todos los Presidentes Anteriores, Miembros de la Junta en Servicio y mis nuevos Amigos del Senado, quiero reconocer especialmente a un
grupo de 3 Voluntarios con Certificados de Agradecimiento por su contribución a la revisión de la Marca de ASAC y por hacer recomendaciones para la
alineación con las Pautas de Marca de la JCI – Catalina Senmache, Obdulia Mosquera y Zyddi Santi

• Por último, pero no menos importante, reconozco con un premio a un Senador que tuve la suerte de conocer en la República Dominicana, el diseñador de
nuestro logotipo de ASAC, el Senador José del Carmen Ramírez. ¡Gracias por compartir tu talento con nosotros!

• En calidad de Presidente ASAC presento un informe para el período de mayo de 2021 a octubre de 2022, que destaca los logros de nuestra organización
durante este período, así como los desafíos enfrentados y las recomendaciones para el crecimiento y desarrollo continuo. Todas las actividades, reuniones y
participación en los eventos de la JCI y del Senado de la JCI se llevaron a cabo con un gran equipo compuesto por miembros del Comité Ejecutivo, Directores
del Programa ASAC y Embajadores.

“Together, We are Stronger /Juntos, Somos más Fuertes”
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Swearing In/Juramento
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CONCLUSION/ CONCLUSIÓN

• Overall, I am particularly pleased with the support I got as
ASAC President from my Executive Team, Members of my

Board and all Senates. Thank you everyone as we
continue on a journey to achieve greater successes. And now, I
excitedly pass the baton to Vice President and President-elect
Victor “Pucho” Garcia and his new Board … come 01 January
2023!

*********

• En general, estoy particularmente complacido con el
apoyo que recibí como presidente de ASAC de mi equipo
ejecutivo, miembros de mi junta y todos los senados.
MUCHAS GRACIAS a todos mientras continuamos en un
viaje para lograr mayores éxitos. Y ahora, con mucho
entusiasmo le paso la batuta al vicepresidente y
presidente electo Víctor “Pucho” García y su nueva junta
… ¡llega el 1 de enero de 2023!

“Together, We are Stronger 

/Juntos, Somos más Fuertes”


